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YUnHHUKH MYJbTHJIIHIBI3MY Jlep:KaB-wiieHiB €Bponeiicbkoro Coro3y

MoBa 00’eHy€e HapoAM y Hawii i 3MILHIOE AEp)KaBy; MOBH € OCHOBHHUM (DaKTOPOM KYJIBTYpPHOI
imeHTHYHOCTI. €Bponeiichkuii Cor03 3aCHOBaHWH Ha MPHHINIIAX PI3HOMAHITHOCTI KYJIbTYp, 3BHYAIB Ta
BipyBaHb, a IIe BCE BKIIIOYAE i MOBH. Y €BpOTIi, € CIIIKYIOTHCS TAaKOIO BETMKOIO KiIbKICTIO MOB, II€
npupoHo. OTOXK He AMBHO, 1O JieBi3 €Bporneiicbkoro Cor3y — «EIHICTh B pisHOMaHIiTHOCTI» («Unity
in diversity») — BizoOpaxae OaraToMoBHicTh siIk ocHOBy €C. B emoxy rio0amizamii JiHTBICTHYHA
PI3HOMaHITHICTE cTana OiNbII OYEBUIHOIO Yepe3 3pOCTaHHS KOHTAKTIB 3 iHO3eMIsIMU (OOMiH CTY/ICH-
TaMu, TiepecelieHHsT 4 0i3Hec y €Bpomi, TYpHU3M TOIIO): JIOAHW 3MYIISH] CHIIKYBaTHCS HE PiTHUMH
MoBaMU. JIJisi MOCUJIGHHS 1HKJIIO31i, rapaHTyBaHHS MpaB IPOMAsH, U 3MIITHEHHS 3B S3KiB Y MeXax
CHinpHOTH Ha TaH-€BPONEHCHKOMY PiBHI pO3pOOIISIOTH i MPOMAaryroTh MONITHKY MYJIbTHITIHTBI3MY.
Opnak, HalioHAJIbHA MOBHA TIONITHKA — c(hepa IIOBHOBAYKEHb KOXKHOT JepKaBH. Y CTaTTi OOTPyHTOBa-
HO TIPUITYIIEHHS TIPO T€, IO ICHYIOTh NMeBHI YNHHUKH, SIKi BU3HAYAIOTH CIIEUU(IKY i piBeHb MYJIbTH-
niHrBisMy nepikaB-wieHiB €C. Po3paxoBaHo iHIEKC MyIbTHIIHTBI3MY KOKHOI KpaiHu-wiena €C i
MIPOBEICHO PEHKIHT KpaiH 32 HU3KOIO CYyOiH/IEKCiB.

Knwuoei cnosa: €sponeiicbkuii Coro3, MONMITHKAa MYJIbTHIIHTBI3MY, 1HTETpaJbHAN 1HAECKC MYIb-
TWIIHTBI3MY, PEHKIHT KpaiH-wieHiB €C.

Multilingualism Factors of the European Union Member-States

Languages are the basis for Europeans who want to coexist and work together. To do this, the Eu-
ropeans need to understand each other, the EU's neighbors and partners as well, and to teach and
promote the linguistic heritage of the Member States. The motto of the European Union — “Unity in
diversity” — reflects multilingualism as the basis of the EU, which is enshrined in a number of
documents at the pan-European level. Multilingualism makes business and citizens more competitive
and mobile. Promoting multilingualism is a great way to unite Europeans, to build a truly inclusive
society where citizens' rights are respected.

In the EU “multilingualism” is treated as the ability of communities, groups and individuals to use
more than one language in their daily activities on an ongoing basis. The European Commission (to-
gether with national governments) coordinates the goal of multilingualism and the goals of the lan-
guage strategy. Languages should not be an obstacle to participation in society, and marginalized lan-
guage groups should be identified, represented and included in society. However, the national lan-
guage policy is the sphere of competence of each state.

The article substantiates the assumption that there are certain factors that determine the specifics
and level of multilingualism of the EU Member-States. The multilingualism index of each EU
Member-State was calculated and the countries were ranked according to a number of sub-indices, in
particular: official languages, foreign language skills, language education and study, foreigners
(migrants) and language policy, everyday languages, international communications. It was found out
that according to the integrated index of multilingualism, the top 5 countries are represented by
Luxembourg, Germany, Finland, Sweden and the Netherlands. The most important factors
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determining the policy of multilingualism are the following: the influence of citizens who are
interested in learning foreign languages, as well as foreigners, migrants who study the state language
to assimilate in society, the influence of using foreign languages in practice and online communica-
tion.

Keywords: European Union, multilingualism policy, integrated index of multilingualism, ranking
of the EU Member-States.

IMocTranoBka nmpodaemu. YcrilHa KOMyHiKamisg GopMye BiTUyTTs CBOET iIGHTHYHOCTI Ta B3aEMO-
PO3YMIHHS y BIJTHOCHHAX 3 IHIIMNMH, 00 BECh CBIT — II€ CBIiT NOCTAHD — MPSIMHUX 1 HETIPSMUX, HEYITKIX
Ta YiTKO OKPECIICHUX, MPOMOBJICHUX Ta Ha cTafil popmyBaHHs. ¥ XXI cT. MOACHKI CIIIBHOTH CTAIOTh
Jenani CKIaJHIIINMH 3 Pi3HOMaHITHUMHU BHYTPIIIHIMH BiZHOCHHAMHM 1 06€3 ychimHoi KOMyHiKalii He
MOJKYTh PO3BHBATH PO3yMiHHS MHUHYJIOTO i BIIEBHEHICTh B MaiiOyTHhOMYy. CaMe KOMYyHIKaTHBHI HEB-
Jladi CTaroTh JpKepesoM i3osmii, kceHohobii Ta pacn3my. OcHOBOI0O KoMmyHikamii € MoBa. CydacHe
CYCIIJILCTBO (hOPMY€ KOMILICKCHI MOBHI MOTPEOM 1 BOJIOJIHHS JIUIIIC OJHIEID MOBOK HEIOCTATHBO.
MoBHa KOMITeTeHIIisI (OCOONIMBO B KITbKOX MOBAaX) CTa€ KJIIFOYOBOIO BH3HAYAIBHOIO PHCOIO TPOMAJIS-
HUHA.

[Mompu Te, mo B €C 3anpornoHOBaHO BU3HAUCHHS «MYJIBTHIIIHTBI3MY» i OKPECIIEHO HANPSIMH HOTO
PO3BHUTKY, HE BCi KpaiHU-WIEHH PO3YMIIOTh MYJIBTUIIIHTBI3M OJHAKOBO W KOKHA KpaiHa IMO-pPi3HOMY
pO3BHUBaE OKpeMi Horo ckiamosi. Hammme mirpanTiB 1o €C npoaeMoHCTpYBaB pi3HE CTaBJICHHS Aep-
JKaB-WICHIB 10 MYJBTHKYJIbTYpalli3My i MYJIBTHUITIHTBI3MY. SICKpaBUM CBiTYEHHSIM IIBOTO € HETATHBHE
CTaBJieHHs Buierpajacekoi rpynu 0 IpUHOMY MITPAHTIB SIK peakilisi Ha MyJbTHIIHTBICTHYHY HEBU-
3HadeHicTh B €C. HaBite kpainu [liBHIiuHOT €Bpory BOAIOTHCS 10 MEBHUX OOMEXKYBAIBHHUX 3aXOiB
paHile mporaroBaHoro MyJIbTHIIIHTBI3MY i HAMAararoThCsl BUTICHUTA MOBU MITPaHTIB 3 YKHUTKY. 3po-
3yMLJI0, 1110 BKa3aHi CyNepeuHOCT] MO3HAYMINCS Ha pe3yIbTaTax MONITHKU MYJIbTHIIIHTBI3MY.

AHani3 gocaizkens Ta myoaikamiii. 3 pO3BUTKOM MOJITHKH MYJIBTHIIIHTBI3MY 311HCHIOETHCS 0a-
raTo JOCHi/PKeHb y IboMy Hampsami. Lli po3Bimku 3arajioM MoO)KHAa TOMUTUTH Ha TpPU TPYIH:
1) nocnimkenns Mmyaptuniareismy B €C (k. baymepr (1998), M. I'azzona (2006), k. Kpys,
0. Ammon (2013), C. Pomeiin (2013), [x. ne Bpiz (2014), C. Jlanpecta-Peit, A. Xyrer (2019),
O. Tapacenko (2010), T. Kozax (2014), H. Kapmuyk (2015)); 2) MyIpTHIIHTBI3M / MOHONIHTBI3M Yy
kpainax €C (L. Byx6eprep (2008), H. JlaBincen-Hinscen (2008), C. M. I'men (2010), P. Kemmainen
(2000), @. Kyiken (2013), K. I1pad (2011), K. Armyp (2012)); 3) Hachiaku peaiizaiii MOJITHKHA MY-
neTriHTBI3My Ha piBHi €C (P. @imincon (2009), II. Jlia (2018), . Pirgep, E. Berrep (2012),
M. I'azzoma (2016)). OcranHs rpyna JOCTiHKEHb, TPUCBSIYEHUX HACIIIKaM BIIPOBAKEHHS MOJITHKA
MYJIBTHTIHTBI3MY Ha piBHI €C, € HeunciIeHHa 1 Tpo0JieMaTrKa 3IMIIAEThCS ClIa00 BUBYCHOIO.

IIpononoBana crarTs miAroroBaeHa B Mexkax npoekrty «Crynii €C y BHY imeni Jleci Ykpain-
km» nporpamu €Bponeiicbkkoro Cotosy ERASMUS+ nampsimy Kadenpa YKana Mone (Ne 611478-
EPP-1-2019-1-UA-EPPIJMO-CHAIR).

Meta gociiIzKeHHs] — OLIHUTH CTYIiHb PO3BUTKY MYJBTHIIHIBI3MY KOKHOI Kpainm €C, ToOTO
OKPECJIUTH ¥ OLIHUTH YMHHUKH, SIKi BU3HAYAIOTh PiBEHb MYJIBTHIIHIBI3MY KpaiH-wieHiB €C (BUsBH-
TH, SKi KpaiHHA JOCSTIN 3HAYHUX YCIIiXiB Y IIbOMY TUIaHI, a SKi TaKUX YCHiXiB HE MAIOTh 1 SKi I[LOMY
MIPUYUHH).

Teopi€ro, KO MH TMOCIYTOBYBAIHCS B HAIIOMY JOCIHiPKEHHI, € KOMYHIKaIiiiHa KOHIICTIIIis
K. Jlotiua, sika MOSICHIOE 1HTETPAIli0 JepKaB Yepe3 MOCHICHHs KOMyHiKallii Mixk HuMu. OCHOBHA ifiest
KOMYHIKAI[IiHOT KOHIIENIil — e()eKTUBHA KOMYHIKAI[is IPU3BOIUTH JI0 €JHOCTI, 00 PO3IINPEHHS, 3Mi-
Ha, QYHKIIIOHYBAaHHS MOJIITUYHOI CUCTEMH, MTOJIITUYHA TIOBE/IIHKA JIFOIeH 3aJ1e)KaTh Bl PI3HOMAaHITHUX
KOMYHIKaIlIfHUX MepeX 1 3Ha4YHOI0 Mipol0 KepyroTbcsi HUMH. CaMe KOMYHIKalis, a He IOJITHYHA
BJIaJIa, TIPUMYC YH TI0TPO34, € JI€BUM IHCTPYMEHTOM BIUIMBY 1 €/[HAHHS®. Y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIi-
JOKEHHS BBAXKAEMO MOXIIMBHM 1HTEPIIPETYyBaTH KOMyHikaTuBHY KoHnemnito K. Jloiua Tak: koMyHika-
1ist 00’ €AHYE 1 CIIpUsE TOPO3YMiHHIO, SKIO BUKOPUCTOBYE MOBH, SIKi PELUIIEHTH po3yMitoTh. OOHAK,
NPUIYCKAEMO, € TICBHI YAHHUKH, SIKI BU3HAYAIOTH 1 BIUIMBAIOTh HA PIBEHb MYJIBTHIIHIBI3MY KOXKHOI
nepkapu-wiena €C.

3 Deutsch, K. W. (1963), The nerves of government: models of political communication and control. New York:
Free Press, 316 p.
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Bukian ocHoBHOTO MaTepianay. «€aHoCTi Ta MOHOMITHOCTI €C cpusTUME PO3BUTOK MYJIbTHIIIH-
TBI3MYy» — TaKa ifiesi, HalleBHO, OyJa OJHIEI0 3 TOJOBHUX 3acajl, IO Jajia MOMITOBX JIO PO3BUTKY 1 sKa
MOKJIaJileHa B OCHOBY IONITUKH MYJIBTHIIHTBI3MY €Bpomneiicbkoi CrinbHOTH. MyITbTHIIIHTBI3M OyB
yacTUHOI NoiiThKN €C, HOoro 3aKOHOJABCTBA 1 MPAKTUK IIe 3 Yacy Pumchkoro morosopy 1957 p. i
MTOBHICTIO aCOIIIFOBABCS 3 MOBHUM PEKUMOM €BPOTIEHCHKUX IHCTUTYIIiH, iIXHIMH KOHTaKTaMH 3 BIIAJI010
Ta rpomMansHaMu CIITBHOTH; 3rOZ0M 3aKpiIDICHUH y HU3II JOKYMEHTIB, 30KpeMa: €BpOMenchKii xap-
Tii perioHaTbHUX MOB a60 MOB MeHIMH 1992 p.%, ct. 22 Xaptii €C npo ocHOBHI IpaBa (BUMarae Io-
BaKaTH JIIHTBICTUYHY Pi3HOMAHITHICTE), CT. 21 (3a00pOoHs€ AUCKPUMIHAIIIO, IO TPYHTYETHCS HA MO-
Bi)°, Jlicaboncekomy morosopi 2007 p.b (€C nmoBaxae GaraTy KyJabTypHY Ta MOBHY Pi3HOMaHITHICTB,
rapaHTye 3axXHcT i 30UIbIIeHHs KyJAbTYpHOI cnaamuuau €sponn). Yce 1e poouts €C He «IUTaBUIBHUM
turiaem» sk CIHIA, a micuem, 1e MOBHa pi3HOMaHITHICTh yBakaeTbcs HiHHICTIO. JI. OpOan, mepmmii
Kowmicap, sxuii mo4aB BiAMOBigaTH 32 MOJITHKY MyIbTWIHTBI3MY 3 1 ciuas 2007 p., Haroiomrysas,
10 MYJNBTWIIHTBaIbHA €Bpolia Ma€e CTaTH MaiIaHYNKOM 1HTEHCUBHOTO OOMIiHY W MPOTpecy; MyJIbTH-
JIIHIBI3M Ma€ CTaTH iHCTPYMEHTOM COLIANBHOT KOre3ii i MOCUIIEHHS 3B’ SI3KiB 3 PEIITOIO CBITY .

Boanouac y MOBi TOJITHKIB 3By4aTh i MmeBHI 3acToporu. A. Bacimy, Komicap 3 muranp KynbTypH,
2014 p., 3a3Ha4MIIA, M0 X0Ya MYJIBTHIIHTBI3M CIIpusie (OPMYBAaHHIO CHITbHOI €BPOTIEHCHKOI iIEHTHY-
HOCTI, aje 1Lie ’KOJAHMM YMHOM HE 3aMiHIO€ HaIliOHANbHY ifeHTH4HicTh rpomaiasn €C8 @. Diuk-
Xootiep, upekrop ['eHepanbHOr0 JUPEKTOpaTy 3 YCHUX Mepekianis, i P. Maprikonic, dupextop ['e-
HEPaJTBHOTO TUPEKTOPaTy 3 MUCHMOBHX MEPEKIIAiB, aKIEHTYBAIH, 10 MYIbTHIIHTBI3M IiAKPIILIIOE
npoliec MPUHHATTA pilieHb Ha piBHI €C, Habmmwkye €C 10 rpomasH i crpusie GOpMyBaHHIO TOBipU
110 itoro inctutymniit®. Jlokrop M. 'a330a, oLiHIO0YM My IbTUIIHIBI3M €C 3 MO3UIIH HOro MOMKIUBO-
0 CKOPOYEHHSI, BBaXKa€, 10 IIe MaTHMEe CYyTTEBUH BIUIMB Ha Oi/lHI BEPCTBH HACETCHHS, SIKI € MEHII
OCBIYE€HUMH 1, SIK TIPABUJIO, BOJIOMIFOTH JIAIIIE OJHIEI0 MOBOIO; IM Oy/ie BasKKO 3p03yMiTH HE JIHUIIIE TI0-
JNiTUKY, ane i Kmo4uoBi Mecemki €C, Mo CPOBOKye Hepo3yMiHHs nomiTuk'’. A Lie HeMHUHyYe mocia-
6uthb koresito €C.

Ile y Bepecni 2006 p. Ha ocHOBI pimeHHS €K O0yn0 cTBopeHo ['pyITy BHCOKOTO PiBHA 3 MYJIBTHIIH-
rBismy'l, sika Masa po3riIsAaaTH HaJaHHs [iITPUMKH Ta MOPaJl y PO3BUTKY iHIillIaTUB, ifel 1 po3po6-
JICHHSI MiAXO0AY A0 MyJbTWmiHrBi3My B €C. Binrak ycs HacTymHa HoiiTHKa MyiIbTUIirBizMy Corozy
Oyra 30pieHTOBaHA Ha 00’ €HAHHS €BPOIEUIIIB 1 ((OPMYBaHHIO €BPOMEHCHKOT IEHTUIHOCTI, IO BaXK-
JTUBO NI HaJHaNioHamsHOTO piBHA. [IpoTe MoBHa momitika B €C € cheporo MOBHOBaKEHb KOXKHOI
JiepKaBU-WICHH, K4, 3 OJHOrO OOKY, MOBUHHA opieHTyBaTucs Ha 3akiauku €K i €11 miarpumyBaru
MYJBTHIIIHTBI3M, aje, 3 iHIIIOTO — MparHylia 30eperTd €IHICTh CBOTO CYCIiIbCTBA. binble Toro, Ha-
BiTh Ha piBHI €C MaeMO NpPOTHUPIUYS: MOJIITHKA MYJIbTHJIIHTBI3MY BH3HAua€ 3arajlbHOHAIIOHAIBHI
CTpaTeriuHi 1T, aje BOHa W MPOTOJIONIY€E MPaBO KOKHOI KpaiHM OKPECIIOBATH BIACHI MPIOPHTETH.
Pa3zom 3 TM criibHUM i yCiX nepkaB-uwieHiB €C € nmparHeHHs 3a0€3MeUnTH IHKIFO3UBHICTh, aKTH-
BHICTh TPOMAJISIH, 1HTETpallito, 110 CYTTEBO 3aJIE)KHUTh Bifl CPOMOXKHOCTI OTPUMYBAaTH iH(OpMAIIit0
MOBOIO, IKY BOHH PO3YMIIOTh / SIKiii HAIal0Th TepeBary.

4 European Charter for Regional or Minority Languages. (1992), European Treaty Series — No. 148. URL:
https://rm.coe.int/168007bf4b.

SCharter of Fundamental Rights of the European Union. (2000). Official Journal of the European Communities,
18.12. URL: https://www.europarl.europa.eu/charter/pdf/text_en.pdf.

Treaty of Lisbon. (2007). Official Journal of the European Communities, 17. 12. URL: https://eur-lex.europa.
eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2007:306:FULL:EN:PDF.

" Orban, L. (2008). “Translation, the language of Europe”, European Commission Press corner. URL: https://
ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/SPEECH_08_587.

8 Vassiliou, A. (2014). “Cultural diversity, global politics and the role of Europe”, European Commission Press
corner. URL: https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/SPEECH_14 165.

® IAMLADP: Directors General of Interpretation and Translation discuss multilingualism. (2019). Knowledge
Centre for Interpretation. URL: https://ec.europa.eu/education/knowledge-centre-interpretation/news/iamladp-
directors-general-interpretation-and-translation-discuss-multilingualism_en.

10 Hebden, S. (2016). “Multilingualism is vital for an inclusive EU — researchers”, Horizon. The EU Research &
Innovation Magazine, 30 August. URL: https://horizon-magazine.eu/article/multilingualism-vital-inclusive-eu-
researchers.html.

11 Final Report. High Level Group on Multilingualism. (2007). Commission of the European Communities. URL:
http://biblioteca.esec.pt/cdi/ebooks/docs/High_level_report.pdf.
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Jnst pearizarii TOCTiAHUIBKHUX 3aBJIlaHb TOOYJIOBAHO CHCTEMY Y3arallbHIOIOUUX 1HJIEKCIB, SIK OJHO-
ro 3 HaMOINIBII TMOMyIAPHAUX IMiIXOAIB 10 PAH)KyBaHHS KpaiH y BHIAJKy CKIQJHMX 1 OaraToKpuTepia-
JBHUX CHUTYaIlill. 32 OCHOBY OepyThCsl HasiBHI cTaTUCTHYHA 0a3a it excriepTHi omiHku (Puc. 1).
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Puc. 1. Cucmema inoexcie My1omuinzeizmy

[HaeKC MYNBTHIIIHTBI3MY BH3HAYa€EMO SIK CEpEIHE F€OMETPHYHE MISCTH CyOiHAEKCIB, SIKHM po3pa-
XOBYBaBCS Ha IMiJICTaBi BKa3aHWX HA PUC. | CTATUCTUYHMX ITOKA3HUKIB 1 MPAKTHK 3aIIPOBAPKESHHS MO-
BHOI NOJITUKK B KpaiHax-wieHax. [HIeKC MyJIbTUIIHTBI3MY Ta CyOiHIEKCH MPEACTABIAIOTH COOOK0
BIJTHOCHI BEJIMYMHHU, sIKi 3MIHIOIOTbCS B Mexax Bijx 0 10 1. BijblioMy 3HAYEHHIO BIJIIMOBIAA€ BUIIMIA
piBEHb MYJIBTHIIIHTBI3MY B KpaiHi. PaHKIHT KpaiH-4JIeHIB 3/1iiiCHIOBABCS Ha MiJICTaBi IXHBOTO BIIOPS/I-
KyBaHHS 32 3pOCTaHHIM 3HaueHb 1HIEeKca MyJIbTHIIIHTBI3MY 1 cyOiH/IeKCiB. DOpMyIH I pO3paxyHKiB
1 iH(oOpMalliiiHi Jukepena, 3BIAKH B3SATO JlaHi, HaBeaeHi B Ta0/. 1. Po3paxoBaHi iHACKCH 1 CyOiHIEKCH,
a TaKoXX paHKiHTH KpaiH-wieHiB €C, 3po0IeHi Ha IXHil OCHOBI, IPeCTaBJIeHI B Ta0I. 2.

Hacammepen cimin Bkazatu, 10 iHTeTpalibHUH 1HIEKC KpaiH 3MiHIOEThCA B Mexax Bin 0,2 mo 0,6.
Jliana3oH 3MiHH iHTErpajJbHOTO 1HJEKCa € HEBEIUKUM, TOOTO MYJ'ILTI/IJ'IIHFBBM kpain €C, Ko 1 Biapi-
3HSETHCA, TO He3HauHO. CTOCOBHO CyGiHIEKCIB, TO CHTYaIlisl IIJIKOM TIPOTHIIEKHA. IXHi 3HAUEHHS Ba-
PIIOIOTH Y 3HAYHO MIMPIIKX Jiama3oHax. Kpim Toro, y 6aratbox KpaiHax 3HaYEeHHs OJHHUX CyOiHIIEKCIB
€ HaOUTBIIMMH, TOJI SK IHIINX — HaJIeXKaTh 10 Tpynu HaiiMeHmux. Lle, Hanpukian, crocyerses JIrok-
cemMOypra, y sSKoro cyoiHaekc oiliifHuX MOB € JyKe HU3bKHM, TOJI SK IHJICKCH «MOBa i OCBiTa» Ta
«BOJIOJIIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO» — HAHBHIIVIMHU.

CTtocoBHO MicIs KpaiH, TO Jiaupyrodi no3uiii 3aiMatote JlrokcemOypr, ®PH, Oinnsapis, [semis,
Hinepnanau, inTerpanbHuil innekc sskux € oinpmum 0,5. Boputysn miaxoasate KpaiHu 3 iHTerpaibHAM
ingexcom OinbiuM 0,4 — benbris, Jlanis, ABcrpis, JlaTsis, Kinp, Ecronis, ®paniis. Bapro 3ayBaxu-
TH, 110 OUIBIIICTh MepeniyeHnX KpaiH — e po3BHHEeH] kpainu 3axignoi i IliBHiuHO1 €Bpormy, sKi Ha-
JIeKaTh J10 Yucia MepIIuX WISHIB CIIBHOTH, 1 SIKi MalOTh Iyxe BUCOKUH piBeHb BBII Ha nymy Hace-
JIeHHs. AHOMaJIbHUMHU Ha TXHBOMY TJI BUJIAAar0Th JlaTsis, Ectonis Ta Kinp, siki BiicTaroTh 3a BciMa
BKa3aHUMH MapaMeTpaMHu.

12 yuskiv B., Karpchuk N. (2020).“Linguistic Landscape and the Monolithic Nature of the EU*, Ankara Avrupa
Calismalar: Dergisi — Ankara Review of European Studies, Vol. 19, # 2, pp. 641-676. URL: http://aacd.ankara.
edu.tr/wp-content/uploads/sites/462/2021/02/C19S2Y uskivVeKarpchuk.pdf.
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Tabauys 1

CKIaJHHKH ¥ MOKAa3HUKH iHAEKCiB MYJIbTHIIHIBI3MY

ey : § . 7l Ha3sga
3MiHHI (iHJeKc / cyOlHIeKcH / TIOKa3HHKI) Tum 3MiHHOL OKABHIIKA DopMyIIH UI1 PO3paxyHKy / IKepero JaHHX
0. IHTerpanpHHUIl iHAEKC INX =
IHJIeKC INX ((1+OLG)*(1+KFL)*(1+SFP)*(1+MNL)*(1+LVL)*(1+INT))"(1/6)-1
1. OiniftHi MOBHI cyOiHIeKc OLG OLG = ((1+OLG_gov)*(1+OLG reg))"(1/2)-1
1.1. JIepxxaBHa MOBa / IepKaBHi MOBH (K-CTb) HOpMaJli30BaHHII
ITOKa3HUK OLG_gov MHani: Europeans and their languages 2012; Key data 2017
1.2. PerioHaapHI MOBH i MOBH MEHIIIHH 3 HOpMAaTi30BaHMI
OQIUiiiHIM CTaTyCcOM (K-CTb) TIOKa3HHK OLG reg Jani: Europeans and their languages 2012; Key data 2017
2. BonofiHHSA iH03. MOBOIO cyOiHIeKc KFL KFL = ((1+KFL pl)*(1+KFL pr)*(1+KFL ur))"(1/3)-1
2.1. BonoaiHHA MOBaMH cepe]l IIpare31aTHOro HOpMalli30BaHIHIT
HacelneHHs, 25-64 IIOKa3HIUK KFL pl KFL pl=1*KFL pl 1+ 2*KFL pl 2+ 3*KFL pl 3 +4*KFL pl 4
- o7Ha MoBa (%) TTOKa3HIK KFL pl 1 Jagi: Foreign language skills statistics 2016
- IBi MOBH (%) MTOKA3HUK KFL pl 2
- Tpu MOBH (%) IIOKa3HIK KFL pl 3
- Oimp1ie MoB (%) TTOKa3HIK KFL pl 4
2.2. PiBeHb 3alIHATOCTI i BOIOAIHHA IHO3. MOBaMH | HOpMaJli30BaHHII KFL pr=2*KFL pr mn+ 1.5*KFL pr of+ 1*KFL pr wk+
MOKa3HIK KFL pr 0.5*KFL pr el
- MeHe xepH (%) TTOKa3HIK KFL pr mn | JlaHi: Foreign language skills statistics 2016; The European Education Area
- KytepkH (%) TIOKA3HIIK KFL pr of |2018
- pobiTHHKH (¢izrruHa mpais) (%) MTOKA3HUK KFL pr wk
- eJleMeHTapHa poboTa (%) TTOKAa3HIK KFL pr el
2.3. BonoaiHHSA iHO3eMHHMHI MOBaMH 32 piBHEM HOpMAaTi30BaHMI
ypOaHi3zawii TIOKa3HIIK KFL ur KFL ur=1.5*KFL ur ct+ I*KFL ur cz+0.5*KFL ur vl
- micTa (%) MTOKa3HIK KFL ur ct Hani: Foreign language skills statistics 2016
- MicTeuKa If mpuMichKa 30Ha (%) TTOKa3HIK KFL ur cz
- CLUTBCBKA MICIEBICTB (%) TTOKa3HIK KFL ur vl
3. Ocgira i MOBa cyOiHIeKc SFP SFP = ((1+HEL)*(1+SFL)*(1+EMB)*(1+SFS))"(1/4)-1
3.1. PiBeHB BHIIIO1 OCBITH (%) HOpMaJIi30BaHUIT Hani: The European Education Area 2018
ITOKa3HIK HEL
3.2. BUBUeHHS iHO3. MOB Y IIKOJIaX (Tepmia / HOpMaJli30BaHHII Bamm: 0 - He 000BA3KOBO; 1 — IPUCYTHE
Ipyra) ITOKA3HUK SFL MHamni: Key data 2017
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N . —— Hazga
3MiHHI (1HAeKc / cyOiHIeKCH / TI0Ka3HIKI ) T 3MiHHOL A DopMyIH 715 pO3paxyHKY / JXKepeno JaHHX
3.3. MOOiIBHICT B OCBITHROMY IIPOCTOPI HOpMaITi30BaHILi Hani: Key data 2017; The European Education Area 2018
(HaBY9aHHA / CTaXYBAaHH:A / IIparid 3a KOPAOHOM) (%) | mokazHHK EMB
3.4. K-cTb iHO3€eMIIiB, III0 HABUYAIOTHLCS B KpaiHi HOpMali30BaHHI
TTOKa3HHK SFS SFS = 2*SFS dc+ 1.5*SFS mg+ 1*SFS bk + 0.5*SFS kr
- CTyIiHb J0oKTOpa (%) IIOKA3HIK SES dc Hani: Learning Mobility Statistics 2016
- MaricTpa (%) TIOKA3HUK SFS mg
- bakamnaBpa (%) TTOKa3HHK SFS bk
- KOpOTKi KypcH (%) ITOKA3HIK SFS kr
4. Ino3emli i MoBa cyGinIeKc MNL MNL = ((1+MOL)*(1+MSL))"(1/2)-1
4.1. BUMOTH /10 iMMITpaHTIB JI0 3HAHHA JIep)KaBHOI | HOpMalli30BaHUIT
MOBH TTOKAa3HHK MOL MOL = 1.5*MOL bg + 1*MOL 1s +0.5*MOL ct
- U141 B'I3y B KpaiHy piBEHb MOL bg PiBeHb 3HaHb MOBH KpaiHu (6anm): 0 - HeMae BIMoT; 1 - Al; 2 - A2; 3 -Bl;
- [ TIOCTIITHOr O TIPOKIBAHHSA piBeHb MOL 15 4 - B2; 0 — cmiBGecizia
- 11 HAOYTTA TPOMAIsHCTBA piBeHs MOL ct JlaHi: Extramoana, Van Avermaet 2011
4.2. Jlomomora yuHsM-iMMITpaHTaM BHBYITH HOpMalli30BaHMIl Banu: 0 - aBTOHOMid IIKOIH;, 1 — HaJaoTh
AepAKABHY MOBY TTOKA3HHK MSL Hani: Key data 2017
5. MoBa B XHUTTi cyGiHIeKc LVL LVL = ((I+LGS)*(1+SFC)*(1+TRA))"(1/3)-1
5.1. MoBH Ha ypsJIOBHX caliTax HOpMaTi30BaHHI LGS =1*LGS ol + 1*LGS rg+ 1*LGS en+ 1*LGS_fr+ 1*LGS_gm +
TIOKa3HUK LGS 1*LGS th
- lep>KaBHa MOBa OKA3HIK LGS ol Bann: 0 - Hemae; 1 —€
- perioHansHa MOBa TTOKA3 HHK LGS rg JlaHi: 1aHi B34TI 3 YPAIOBHX CailTiB Kpai-uneHiB €C
- QHIIiHChKA MTOKa3HHK LGS en
- hpaHIy3bKa IOKa3HIIK LGS fr
- HIMenbKa TOKA3HIIK LGS gm
- 1HIIIi MOBH IIOKa3HUK LGS th
5.2. YacTka iHO3eMHHX KaMIaHiii (%), 2016 HOpMali30BaHHI Hani: Foreign-controlled enterprises 2019
IIOKA3HIK SEC
5.3. ITomopoxi (epeBara) Banu: 0 - B cBOill KpaiHi; 1 - 3a KOpJOHOM
TTOKA3HHK TRA JaHi: Number of trips by country 2019; Tourism Trips of Europeans
6. MbkHapo/iHi KOMYHIiKaIlii cyOiHmeKc INT INT = ((1+INT_ac)*(1+INT _dl))"(1/2)-1
6.1. Toctyn 1o IntepHeTy, 16-74 piuHi (%), 2018 | HopMani3oBaHHI Hani: Digital economy and society statistics 2019
IIOKa3HIK INT ac
6.2. llloeHHe BUKOPHCTAaHHA IHTepHETY, 16-74 HOpMaJTi30BaHIil MHani: Digital economy and society statistics 2019
piuHi (%), 2018 TTOKA3HIK INT dl
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Tabauya 2
THaeKcH MyJIbTHIIHIBI3MY KpaiH €C, ctanom Ha 2016 — 2019 pp.
BBII ITerpais- . CyOingexcn
2 (IIKC) - o v BOJIOIHHS . :
) _ Pix Ha ymTy oL oimiiHi {HO3EMHOIO MOBa MOBa MOBa MiXKHapOHi
Kpaina Perion  |BeTymy| (ic IHJIeKC MoBH ! 5 i ocsira 3 Ta iHO3eMmi * BKHITTi° | KOMyHiKarlii ¢
B €EC : t . MOBOKO
intern.
current $) IHJIeKC | paHT | iHIeKC | paHT | iHAeKC | paHT | iHJeKC | paHT | IHJeKC |paHT | IHJeKC | paHT | iHJeKC | paHT
JIroxceMOypr
(LU) 3ax €Bp 1952 110,9 | 0,59 1 0,26 | 19 0,99 1 0,98 1 0,30 7 0,41 4 0,77 8
@®PH (DE) 3ax €Bp 1952 52,8 0,52 2 0,29 | 14 0,50 | 17 0,39 17 0,40 6 0,73 0,87 6
@inmaaais (FI) ITiBH €Bp 1995 46,3 | 0,51 3 0,52 1 0,69 | 10 0,51 12 0,21 9 0,36 7 0,90 4
IITBenis (SE) ITieH €Bp 1995 53,1 | 0,51 4 0,32 | 12 0,74 5 0,57 5 0,41 5 0,25| 13 0,88 5
Higepnanau (NL) | 3ax €Bp 1952 56,4 | 0,50 5 0,26 | 20 0,60 | 13 0,56 7 0,30 7 0,41 0,97 1
Bensris (BE) 3ax €Bp 1952 48,3 | 0,49 6 0,29 | 15 0,54 | 15 0,61 4 0,47 4 0,38 6 0,68 9
Hanis (DK) IliBH €Bp 1973 51,6 | 048 7 030 13 0,74 0,62 3 041 5 0,07 | 26 0,90 3
Agctpis (AT) 3ax €Bp 1995 519 | 047 8 0,34 | 10 0,70 0,57 6 0,57 2 0,13 | 19 0,63 10
JIaTBig (LV) ITiBH €Bp 2004 29.5| 046 9 0,14 | 26 0,81 0,55 8 0,64 1 0.30 9 0,43 19
Kimp (CY) ITiB7 €Bp 2004 390| 044 | 10 0,47 4 0,59 | 14 0,69 2 041 5 0,00 | 28 0,58 12
Ectonis (EE) ITiBH €Bp 2004 338| 044 | 11 0,17 | 25 0,68 | 11 0,54 9 0,21 9 0,35 0,79 7
®panuig (FR) 3ax €Bp 1952 455| 041 | 12 023 | 22 0,37 | 24 0,53 10 0,27 8 0,48 2 0,60 | 11
CroiryueHe
KopomniectBo (GB) | ITiBH €Bp 1973 456 | 035| 13 026 | 18 0,03 | 28 0,37 | 22 0,40 6 026 | 11 0,94 2
Mainsta (MT) ITigg €Bp 2004 44,7 | 0,34 | 14 0,43 7 0,79 0,34 | 24 0,00 | 15 0,08 | 24 0,54 | 15
CnoBeHis (SI) IliBx €Bp 2004 36,6 | 033 | 15 0,27 | 16 0,77 0,42 15 0,06 | 13 0,11 | 21 0,50 | 16
Itanis (IT) IliBx €Bp 1952 39,5| 033] 16 0,45 5 0,37 | 23 035] 23 0,11 11 0,29 | 10 0,44 | 18
CnoBauunHa (SK) | Cxix €Bp 2004 351 | 033 | 17 0,36 9 0,69 9 0,37 | 20 0,00 | 15 024 | 14 0,40 | 20
Yexis (CZ) Cxinx €Bp 2004 375 032 18 033 | 11 047 | 18 0,39 | 16 0,05| 14 0,21 15 0,55 14
Xopgartig (HR) IliBg €Bp 2013 262 | 032] 19 0,26 | 19 0,61 12 0,26 | 28 0,41 5 0,08 | 23 0,38 | 21
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BBII CyOiHgexcH
IHTerpans- -
. (IIKC) o . BOJIOIIHHS : .
) . Pik Ha Iymy B oimiiHi T MOBa MOBa MOBa MiXKHapOIHi
Kpaina Perion BCTYIIy , IHJIEKC MoOBH ! 5 i ocBita > Ta iHo3em * B JKUTTI ° KOMYHiKaii ¢
Hac. (THc. MOBOIO ~
B €C .
ntern. : ; ; ; s : ’
current $) | IBAISKC | PHT | {HJIEKC | PAHT | {HIEKC | aHT | iHJeKC | PaHT | [HIeKC |pAHT | {HIEKC | PaHT | iHJKC | paHT
JIurBa (LT) IliBH €Bp 2004 34,6 0,32 20 0,23 23 0,72 7 0,52 11 0,16 10 0,11 20 0,30 23
Ipnangis (IE) I1iBH €Bp 1973 79,9 0,31 21 0,41 8 0,36 25 0,37 21 0,00 15 0,21 16 0,58 13
Yropmusna (HU) Cxix €Bp 2004 31,4 0,30 | 22 0,48 3 0,25 29 0,38 19 0,06 13 0,26 12 0,44 18
ITompma (PL) Cxizx €Bp 2004 314 0,30 | 23 0,49 2 0,40 22 0,39 18 0,08 12 0,17 17 0,33 22
I'penis (GR) ITiBg €Bp 1981 29,1 0,29 | 24 0,26 19 0,54 16 0,34 25 0,49 3 0,03 27 0,18 25
Icnawis (ES) ITiBg €Bp 1986 40,3 0,27 25 0,27 1174 0,46 19 0,44 13 0,00 15 0,07 25 0,48 17
PymyHig (RO) Cxig €Bp 2007 26,2 0,25 26 0,45 6 0,28 26 0,28 27 0,00 15 0,39 5 0.16 26
TTopryranis (PT) IliB7 €Bp 1986 32,0 0,21 27 0,20 24 0,45 20 0,32 26 0,00 15 0,09 22 0,28 24
Bonrapis (BG) Cxig €Bp 2007 23.2 0,20 | 28 0,24 21 0,43 21 0,43 14 0,00 15 0,15 18 0,05 27

! Europeans and their languages. Report. (2012). Special Eurobarometer 386, URL: https://ec.europa.ew/commfrontoffice/publicopinion/archives/ebs/ebs 386 en.pdf.

% Foreign language skills statistics. (2016). Eurostat statistics expalained, URL: https://ec europa.ew/eurostat/statistics-explained/index.php/ Foreign language skills
statistics#Number of foreign languages known.

3 Key Data on Teaching Languages at School in Europe. (2017). Edition. Eurydice Report, URL: https://op.europa.ewen/publication-detail/-/publication/73ac5ebd-473e-
11e7-aea8-01aa75ed71al/language-en/format-PDF; The European Education Area. (2018). Flash Eurobarometer 466. Briefing note, May, URL: https://ec.europa.ew/
commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/ResultDoc/download/DocumentKy/83257; Tertiary education statistics. (2016). Eurostat Statistics Expalained, URL:
https://ec.europa.ew/eurostat/statistics-explained/index.php/Tertiary education_statistics.

* Leming Mobility Statistics. (2016). Eurostat Statistics Expalained, URL: https://ec.europa.eweurostat/statistics-explained/index.php/Learning_mobility_statistics#
Number and share of students from abroad; Extramoana, Claire,Van Avermaet, Piet. (2012). Language requirements for adult migrants in Council of Europe member
states: Report on a survey URL: https://rm.coe.int/16802fc1d9.

5 Leming Mobility Statistics. (2016). Eurostat Statistics Expalained, URL: https://ec.europa.eweurostat/statistics-explained/index.php/Learning_mobility_statistics#
Number and share of students from abroad; Foreign-controlled enterprises in EU: value added. (2019). Eurostat, URL: https://ec.europa.ew/eurostat/web/products-
eurostat-news/-/DDN-20190411-1; Tourism Trips of Europeans. (2019). Eurostat, URL: https://ec.europa.ew/eurostat/statistics-explained/index.php/Tourism trips of
Europeans; Number of trips by country / world region of destination. (2019). Eurostat, URL: https://appsso.eurostat.ec.europa.eu/nui/show.do?dataset=tour
dem ttw&lang=en.

® Digital economy and society statistics — households and individuals. (2019). Eurostat Statistics Expalained, URL: https://ec.europa.eweurostat/statistics-explained/
index.php/Digital economy and society statistics - households and individuals.
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e onniero anomarniero € Crnonyuene KoposniBcTBoO, sike «04OMIOE» TPETIO TPYIy KpaiH 3 iHTerpa-
TeHUM iHJeKkcoM, MeHIM 0,4. Jlo ckiamy i€l Tpyny nepeBaXxHO BXOSATh KpaiHu, SIKi CTall WIeHaMU
CIUTBHOTH i 9ac OCTaHHBOI Ta TepeAOCTaHHbOI XBWIi posmmupeHHs €C. YerBepra rpyna KpaiH 3
HaMEHIINM 3Ha4YeHHSIM iHTerpanbHOro iHaekcy — MeHme 0,3 — BkiIrodae Taki kpainu, sik ['penis, Ic-
naHis, Pymynis, [loptyramnis it bonrapis.

Xoya iHTETpabHI 1HACKCH 1 HE MAIOTh OJHO3HAYHOI IiAKA3KH, SIKIi KOHKPETHO YMHHHUKH BH3HAYa-
I0Th BEJINUMHY 1HAEKCY Ta 3arajibHy MOJITUKY MYJIBTHIIIHTBI3MY, OJHAK HAaBITh TYT YiTKO BUALISETHCS
3B'SI30K JBOX TapaMmeTpiB «iHAeKC — perioHn €Bponm» (Puc. 2): m’saTipKa JinepiB 1 apyra rpyna — me
3axigHa # [liBHiuHa €Bpona (BuHATKOM € Criomydene KopomiBctBo, Ipmannis, JIutea), HU3BKHAN iHTE-
rpanbHuil iHgekc y kpaid IliBnenHoi (BunsitkoM € Kimp) i ocobmmBo CximHoi €Bpomu. CTOCOBHO
3B’s3KYy iHTerpanpHoro inaekcy 3 BBII Ha nynry HaceneHHs, TO TOKH IO HEMA€E OJHO3HAYHUX MiACTaB
CTBEP/IKYBaTH, 110 PiBeHb MYyIBTHIIHIBI3MY € BHIIUM y Kpainax 3 OimsmmmmM BBII Ha onHy ocoOy i
HaBITaKH (Kopeysiis qopiBHIOE 0,60).
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Puc. 2. 3anexcnicmo «inmezpanvni indexcu — pezionu €eponuy

OT1xe, MOXXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO HOJITHKY MYJIbTHIIIHIBI3MY BH3HAUalOTh 3arajoM Taki
YHMHHUKHU: aHTPOTOJIOTIYHUI YMHHUK (BHPaXKaEe BILTUB TPOMAJISH, SIKi 3allikaBJIeHi y BUBYCHHI 1HO3EM-
HUX MOB, & 3 IHIIIOTO — iHO3EMIIiB, MITPaHTIB, IKi BUBYAIOTH JICP)KaBHY MOBY, 00 acCUMIIIOBATHCS B
CYCIIIILCTBI); AiSUTbHICHUN YMHHUK (BIUIMB BUKOPUCTaHHS iHO3€MHHMX MOB Y MPaKTU4YHIN i1 mpodeciii-
Hill MISITBHOCTI ¥ iHTepHEeT-KOMYHiKaIii). [likaBo, 1o Takuii CKIaAHUK K «OQilliiiHI MOBW» iCTOTHO
HE BIUJIMBAE HA PiBEHb MYJITIIIIHTBI3MY.

BucnoBku. MynbTHITIHTBI3M JiepkaB-wieHiB €C pealizyeTbcs B HAIIIOHAIBHIH TTONITHII 3 PO3BUT-
Ky HaIliOHAJIEHUX / PEeTiOHAJIhHUX MOB KpaiHM; MMPAKTHIIl BUBUCHHS Ta PiBHI 3HAHb iHO3EMHHX MOB B
KpaiHi; BUBUEHHI MOB KpalHHM 1HO3EMIISIMH, SIKi IMepeOyBaroTh Ha i TEPUTOPIi; BUKOPUCTAHHI MOB Yy
TIOBCSIKJICHHOMY JKUTTi; MDKHAPOJHUX KOMYHIKAIlisSX rpoMajsiH kpainu. CaMe 11l YNHHUKW BU3HAYa-
I0Th PiBEHb MYJBTHIIHTBI3MY JepxaB-wieHiB €C. JlocmimkeHHs: TpoJeMOHCTPYBao, JiAepaMu 3a
BUKOPUCTAaHHIM iHO3EMHHX MOB B OCBITHIH JiSUIBHOCTi, €)EKTHBHOIO MOBHOIO HOJITHKOIO iHTErpamii
MITPaHTIB, BXKUTKY 1HO3eMHHX MOB B OyJeHHIH MPaKTHUYHIH JiSUTEHOCTI W MIXKHAPOIHIN KOMyHIKaIii
3a JomoMoror IaTepHery € mepeBakHO kpaiHu 3axigHoi i IliBHiyHOi €Bpomm, ’sTh KpaiH-
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3aCHOBHUIIb 1 JB1 KpaiHH MEpLIOi, TPH TPETHOI 1 J1Bi YETBEPTOI XBHUJIb PO3IIUPEHHS 3 BUCOKUM PiBHEM
BBII. 3a 3ramannMu BHIlle TOKa3HUKaMH BiICTAIOTh KpaiHu nepeBakHo IliBnennHoi i CximHoi €Bpo-
1, 3 HIKYuM piBHeM BBII, ski misHinme npuemanamucs 1o €Bpomneiicbkoi CiIbHOTH; HMOBIPHO Uepe3
Te, IO 11l HEe CIIPOMOTIIMCS PO3POOHUTH e(DeKTUBHIX MEXaHi3MiB BIPOBA)KEHHS MYJIbTHIIHIBI3MY.
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